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

 is the continuative use of the postpositive conjunction DE, meaning “Now; Then” plus the genitive absolute from the feminine singular adjective OPHIOS, meaning “evening”
 plus the genitive feminine singular aorist deponent middle participle of the verb GINOMAI, which means “to become; to come, happen, occur, take place, etc.”


The aorist tense is a constative/historical aorist, which views the entire past action as a fact.


The deponent middle voice is middle in form but active in meaning with the subject (evening) producing the action. 


The participle is a temporal participle with the action of the participle preceding the action of the main verb.  It can be translated “when evening came.” 

Then we have the third person singular present active indicative from the verb LEGW, which means “to say: said.”


The present tense is a historical present, which describes the past action as though occurring right now for the sake of vividness or liveliness in the narrative.  It is translated by the English past tense.


The active voice indicates that ‘master of the vineyard’ produced the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact or reality.

Next we have the nominative subject from the masculine singular article and noun KURIOS with the genitive of identity or possessive genitive from the masculine singular article and noun AMPELWN, which means “the lord/master of the vineyard.”  This is followed by the dative indirect object from the masculine singular article and noun EPITROPOS with the possessive genitive from the third person masculine singular personal use of the intensive pronoun AUTOS, meaning “to his foreman.”

“Now when evening came, the master of the vineyard said to his foreman,” 
 is the second person singular aorist active imperative of the verb KALEW, which means “to call.”


The aorist tense is a constative/futuristic aorist, which views the future action in its entirety.


The active voice indicates that the foreman is expected to produce the action.


The imperative mood is a command.

Next we have the accusative direct object from the masculine plural article and noun ERGATĒS, which means “the laborers.”  This is followed by the additive use of the conjunction KAI, meaning “and” plus the second person singular aorist active imperative of the verb APODIDWMI, which means “to pay.”
  The morphology is the same as the previous verb.  Next we have the accusative direct object from the third person masculine plural personal use of the intensive pronoun AUTOS, meaning “them.”  This is followed by the accusative direct object from the masculine singular article, used as a possessive pronoun, and noun MISTHOS, which means “their pay.” 

““Call the laborers and pay them their pay,”
 is the nominative masculine second person singular aorist middle participle from the verb ARCHW, which means “to begin.”


The aorist tense is a constative aorist, which views the action in its entirety.


The middle voice emphasizes the personal responsibility of the foreman in producing the action.


The participle is circumstantial: “beginning.”

Next we have the preposition APO plus the ablative of origin from the masculine plural article and adjective ESCHATOS, which means “from the last.”  This is followed by the preposition HEWS plus the genitive of measure from the masculine plural article and ordinal adjective PRWTOS, meaning “until/to the first.”

“beginning from the last to the first.””
Mt 20:8 corrected translation
“Now when evening came, the master of the vineyard said to his foreman, “Call the laborers and pay them their pay, beginning from the last to the first.””
Explanation:
1.  “Now when evening came, the master of the vineyard said to his foreman,”

a.  Jesus continues the parable by moving the story along to the completion of the workday and payment of all the workers.  Nothing is mentioned about the job being finished or whether there is more work to be done the next day.  We must assume that the job is complete.


b.  The time “evening” is that period of the Jewish day from 6 p.m. to 9 p.m. also known as the first watch of the night.  The workday ended at sundown.  The master of the vineyard or owner of the estate/household/plantation gives orders to his foreman.  The master of the house is analogous to God the Father.  The foreman in charge of the laborers is analogous to the Lord Jesus Christ.

2.  ““Call the laborers and pay them their pay,”

a.  The master of the house directs the foreman to call the laborers together and distribute their pay to them.  The laborers could have been gathered from various portions of the field, where they were finishing work or had gathered into their various groups near the barn, where the grapes would be stored for crushing.  In any case, the calling of the laborers is analogous to the resurrection of all Old Testament believers in preparation for their rewards and blessings.


b.  The payment to be made to these workers is the reward of their labor.  What they are paid in money is analogous to their reward in the kingdom of God.  Each man did something for God for which God will now reward them.  The Lord Jesus Christ is the ‘paymaster’, that is, the One distributing rewards and blessings.


c.  The time of this payment is the second advent of Christ, the day of judgment before the beginning of the Lord’s millennial reign.

3.  “beginning from the last to the first.””

a.  Finally, the master of the house (God the Father) directs the foreman (the Lord Jesus Christ) to make payment to the various groups in the reverse order in which they were hired.  The last group hired will be paid first, and the first group hired will be paid last.  The principle that ‘the first shall be last and the last shall be first’ will be fulfilled in the case of these workers (believers).


b.  The first group of Jewish believers to be paid are the believers of the Tribulation—the last group of Jews to work for God in the resolution of the angelic conflict prior to the establishment of the millennial kingdom.  The last group of believers to be paid are the believers of the dispensation from Adam to Noah, that is, the Gentile believers who lived prior to the universal flood.  Another possible interpretation or application of the parable is that the last to be paid are the Jewish generation of the Exodus generation, who ‘negotiated’ with the Lord for their pay by agreeing to keep the Mosaic Law (which they never did and couldn’t do).

4.  Commentators’ comments.


a.  “The first laborers that the landowner hired insisted on a contract.  This explains why the householder paid the workers as he did: He wanted those who were hired first (who insisted on a contract) to see how much he paid the workers who were hired later.  It was one way the owner could show those workers how really generous he was.”


b.  “God’s principle of reward is that an eternal reward is based not on the length of a believer’s service, but on the proportion of work which he accomplishes compared to what God knows He can do.  The assessment will be absolutely fair because God is fair, but there will be no bargaining, nor need for bargaining.”


c.  “This story scarcely models good management-labor practices but does disclose profound truths about the nature of God.”


d.  “When the working day came to its end, the workers had to be paid (Lev 19:13; Dt 24:15).  So the owner summoned his manager.  He instructed him to Call the workmen and pay them the wage.  This seems to be standard procedure, but that may not be the case with the direction to begin with the last and go on to the first.  However, that is the order in which these workmen were to be paid.”


e.  “All interpreters recognize that Christ is the foreman.  The laborers who were hired first shall see how the lord of the vineyard deals with the others.  If they had been paid off first they would have gone their way and never found out what the other men received.”
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